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huriſch / Enputain , Meretricius ,
Ein huriſch Geſicht / ne mines ou un vi¬

fage impudique , Vultus meretricius . huthfutter : nent. Stun de chapéasie Dis
huͤrlein /n. Fetit putain , Meretricula .

hurnauß / / Vne gueſpe une grelſe mou¬

che, frelon , Crabro .

hurtig / behend / Agile , promt , diligent ,

Agilis . prom ptus , gnavus ,
Ein burtiger Menſch iſt auch bey der

Muͤſſe geſchaͤfftig Vn hom me diligene
trouve de qu ey n σccuper, même quand
31na que faire, Gnavus etiam in otio

negotioſus eſt . |
hurtigkeit / Behen digkeit : = Agilité ,

allegreſſe , Alacritas , agilit as.
hurtiglich ; Pronrement , vailla mment ;

diligemmént , Promptès ftrenuè , ex¬

peditè ,
Seine Arbeit hurtiglich treiben /Sen .

prelſer dans fon travail , sy porter aver

“courage. Labores fuos ftrenuèurgere ,

huſche /Maultaſche / fa. Ser fſiet, Cola¬

phus , alapa .
Eine Huſche geben : Donner un foufflet,

Colaphum impingere ,
huſten : v. La roux, Tuſſis .

Den Huſten haben : Avoir la toux, être

atraque de la toux, Tu ſſi labotare .

huſten / Tower , Tuffire , A

hu /Wacht / Le ques de la nuit , Vigi¬
lia , ex cubiæ .

huth : m. Vn chapeau , Pileus . z
Ein breiter huth : Vn chapeau larges Fe¬

taſus .
hoher huth : Haut chapeau , Caufia .

Schmaler huth : n chapeas à petit bord,
Galerus .

Den huth abziehen : Offer le chapeau ,
Caput detegere¬

huthbinde : fa . Cordon de chapeau >Spi¬
Fra.

huͤten /bewahren : Garder , proreger , de

fendre , Cuftodite , protegere .
huͤten / fichvorſehen : Se donner de garde ,

rendre garde , Cavere , præcavere ,
Sich vor Schaden hüten . Se garder de

danger , Malo cavere ,

pâter / Wüchter : ma/e, Gardien ; garde ,
Cu tos .

hůͤther /huthmacher : ma / Faiſenr , ven
deur de chapeaux , chapelier , Fileo pi¬
Igarivs .

Hu Ja
huthform / f.Le forme du chapeau , For¬

hutzel /gedbrꝛte Birn⸗ fa. Poires teien

ma pilei .

plicatio pilei .*
hulhſchmicker /hitthſtaffferet : Vo cba.

‘

pelrer , Pileorum ordinator .
huthſchnur ; :f. Cordon de chap eau, Spira.

hůtte : f Vne tente , un pavillon , Tento¬

rum tabernaculum . .
hůͤttlein / Bauren hůttlein: nett . Le

cabâne , une petite maifan, Caſa, ug .
rium .

hůttenrauch :n. Gifft :n. De lerpiment ,
Auripigmentum .

cuites au brafier , Pisa teſta .

Ja .
82

A / Oùy; Ita , imò .

Jaſreylich : Ouyda > affurémtnss |
OL. Quid ni, omnind , utique ,

Ja darzu lagen : Air mer, aver . em¬

ſentir , Affirmare , annuere .

Das Jawort non ſich geben : Uſtgen
Donner la parole , premèettre romit¬

tere , polliceri .
Jacht⸗ſchiff: vide , Jagt⸗ſchiff

pe erin deS Iacques en Galice y Con¬

chiger peregrinator ad D,lacobum ,

Jacobs⸗muſchel : . Coquille de8. lauch
Pecten .

Jacobs⸗ bruder : m. Porteur de coquilles

Vn bourdon , dans lequel il ) * un eſta
éaché, Dolon. verborgen Gemweht/

Jacobs . ſraß : fe ein Ort des Gefirné

am Himmel : La voye de la: ſ au eich

Via lactea , galaxia . :

Jagbar : ein hoher und jagbarer Hirſch
Vn cerf déja grenct &propre À' donnerle

plaifir de la chaſſe , Cervus jam pre¬

cerus & venationtaptus . ö

Jagd : vide , das Jagen : vide Jagt .

Jag n : vertreiben : Merrre en futter

chaſſer , Fugare , in fugam vertere .

Jagen : dem Gewild nachjagen : Aller
à la chaſſe , ahaſſer , Venari , feras agi

tare , x

Nach Lob jagen / Chercher la loñange,

pourchaffer la gloiré , Laudem venaii

Das Jagen : . die Jaad : fam . La chaſ¬
fe , Venatio , vanatus .

Jügerſ



Ilzer /n Cha ſſeur. veneur , Venator .
Jaͤgerey: fa . Chaſſe, vencrie , Venatio ,

venatoria
Jh zergarn : Netz : dert à prendre derbe|
— resfauvages, files. reti de chafſe Re¬

te, plagæ
Jaäͤzer⸗horn neutr . Corne d' un ventur ,

Cornu .
Jäzerhuth : . Le chäpeds dun veneur ,

Pileus venatorius .
JIagerkleib :n. Cacau ſtre mene d' un ve

neur, Veſtis venatoria .
JIggermeiſter : . Grand veneur , mai ere

veneur , Protocynegus .
Jager⸗ſpleſ :. Eprcu, Venabulam .
Jagt :f. La châfe , Venatio .

Jazt frohnen: plur , Les courvées ; que les

Ja 2
Jahr geſchichthuch / n.Les annales , An .

nales ,
Jahr hundert / neut . Un frecle , un e ede À

de cent ans, Seculum. * 3
Jahr⸗pacht / 5. Vne per ſſen annuelle , en¬

flo annua ,

Jaͤhrig/eines Jahres alt /Agé d' un an,
Anniculus .

Ein jaͤhrig Schaaff / oder ein jährig
Lamb / n. Vn #zncau dun an , Agnus
annitulus ,

Jahrlich / meln annive faire annuus ,
auniverſarius .

Jaͤhrliches Einkommen / n.Revenu an¬
nuel , Reditus , proventus annuus ,

Jaͤhrliche Schatzu ng / . Tribut annuel ,
Annunm tribatum .

puyfansfuntobligez _ de dotiner à leurs {Jaͤhrlich / ado. Annut ' ement ; tous les

ſtiei in venatione præftare Domi¬
nis teneniut ,

Jagthund : maſe. chien de cha ſſeCanis
venaticus ,

in venantium uſum , extracta .
Jagt⸗luſt / ſ̃ Piaifir de la chaſſe , Venati¬

ca voluptas .
Jagt recht / neut . Le droit de chaffe, Its

venandi .
Jagt ſchiff / n. Brigantin , fuße legere , Na.

vis ſpeculatoria , celox , liburnica ,
3 Jagt zeug / n. Equipage de chaffe, Appa¬

ratus , fuppellex venatoria .
Jäher Nath /jaher ſtickeler Irt /Confeil

Precipite ,pris trep a halle ; precipise ,
Præceps conſilium , p ræcigicium .

Jahr / Au, annte, Annus .
Es iſt ſchon ein Jahr /l / a déja un an¬

Annus jam eſt .
Im vorgehenden Jahr / Lan paré , An¬

; no füperi ori .
Ein Jahr um das ander / De deux enr

lun , Alternisannis ,
Er gehet in das vierdte Jahr / Ma qua

tre ans, il eſt dans ſa quairieme année,
Annum agit quartùm .

Zu vielen Jahren kommen /at merden .

eri , ſeneſcere .
Jahr ⸗amt / n Charge qui fe renouvelle tous

les ans, Officium annuatim , ambu¬
datorium ,

Sesgneurs à lachafe , Operæ quas sus ,

Jagt hauß / . Ma ſen de chaſſe , Oomus

Vieillir , de veni vieux , Annoſum fis

ans, Annuatim .
Jahr marckt /w. Fire , Nu ndinæ fo .

rum nundinarlum .
Jahrtraͤchtig / Qui porte tous les am ,

Annifer , quotannis fructum ferens ,
Jahrs tag / n. Tour de lia nasffance , natal ,

Natalis .
Jahr s geit /f die vier Jahrs zeiten / Les

Guatre ſa ſyn . de l ’ année x Quatuor
ann ! tempora .

Jahrs zeit / f. n ſaiſpa , Certam anni
tempus , ad rem aliquam propria
tempettas ,

Jammer klage / À cxanſen lu gubre, Car¬
men lugabre

Jammer / j . Ai ſere, calamirs, Miſcria ,
calamitas .

In jnmmer bringen / Erre canfe de lo
mifère , d' autruy ; Calamitatem ali
cui afferre : ;

In jammer leben / Vivre dans une ex¬
treme calamüitè , In lumnra miſeria
vivere ; +

Jammerlich / trůͤhfelig / A ſeratle, pau¬
vie, Calamitolus , ærmmnofus , mi¬

ſerabilis .
In einem jlmmerlichen Zuſtar b ſeyn /

Etre dans uus miſ able &pitieux clas
Acerbiſſimam fentire fortuna m.

Jaͤmmerlicher weiſe / Miftrablement
Muileradiliter,calanitosà ,

JIimmern / ein Mitleyden mit einen
hab n / Avoir pirsé & compafaien , Mi¬
ſereri , com miſeratione affici .

2 2
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Jeglicher / ein jeder /un chacun , quili - imme / Biene :f. Abenlle Apis.

œ
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es jammer mich ſeiner # we fart pitié » Jenſeir des Rheind / Au de la de Rbin,

miſeret me ejus . trans Rhenum ,
;

Jammernuß / f.Mirleiden / n. Commife- jetten /das Ankraut aufjetten / Sarcler ,

ratson . commilerat io . runcares ſartire , ſarculare .

Jammerthal / n. Vallee de mifères , vallis das jetten / n. Sarclement » ſareulatio ,

runcatio . =
miferiarum ,

Jaßmin / m. laſmin , apiaria , zamba - jetter /1. Sarcleur , Sarritor,runcator ,

cum . jetthaue / feIa ſtrunient defer à biner , *

Jaſpis / m. jaſpe , jaſpe . nettoyer la vigne ; Capreolus ,
|

Jauchtzen : ſe resjousr , ecrier de joyes {jett kraut /Unkraut neutr . de l’'yvroyes
jubilare , exultare .

Lolium .

Das Jauchtzen / n. Rerjouilſance , cry & jetzt / jetzunder / Maintenant, à cette
heu¬

allegreffe , jubilatio , jubilum . res nunc , jam , modo .

b. es iſt jetzt zwey Jahr / il à à cette her¬

« ; 3 re deux ans, jam biennium eſt . .
Ihenbaum / m. Hreble, arbre > Taxus. jest diß
Sh ieh wi ß 1/ fG jetzt diß / ietzt das / ranteft cecy, tantofices ¬

Ibiſch wilde Papoelt A , la , modo hoc , modo illud . *

althæa , ebiſcus , hibiſcus . ;

&
jetzt /allererſt /sont maintenant , NUNG

à Ic . demum .

Ich : nn). ego · Biß jetzunder / biß jetzt / ſumu à prefents

Ich ſelbſt /we) meme , egomet , ego| ad hodiernum as que diem.
ipfe. ; Ig .

Ich . an / je commence, inciß io, exe Igel /m. Heriffon , echinus terreftris ,
.

Je
echinacius . ö

Je acht/ huit à huit Oftoni . 1 Ih.
Dege s . hr: vous, vos .
Je dreißig /Trente à trente , Triceni . * 9 x. ö J
> . ; ihretwillen / £ à cauſe d'elle, pour a

Jelaͤnger , je mehr / de plus enplus ma-| * , ,

genachdem er prout
ihrig / fie wollen den ihrigen verlaflen:

Jeche / je beſſer je ußtaſt fera le meil - qui appartient à
eux, on foubaitte de |

ge r, . ; lat ſer dubien à fès enfans , à e heri¬

a rép
ss joel ; tiers , liberis vel hæredibus ſuis re¬

der / chacun , quivis quilibet , quis. linquere cupiunt ,
Ilque .

, chaque chef , in
Iltis : m. Beterse des champs , mene , w

fosssne, ictis , viverra .
Einem jeden find feine Kinder lieb /

chacun ai ne fes enfans , fui cuique li - Im .
beri cari ſunt . im / pro in dem / en, ant, au, in.

Jeder mau / un chacun, ‘ unusquiſque , im Vatterland / en la parte , in pattia

Sedermännialich / rere omnes finguli , imer /ingwer : m. Gingembre > zingi¬

Jeder maͤnniglich bekand / connu de sons, | ber .

connu à tont le monde, Omnibus no - imbiß / Mittagteſſen n. le dinẽè, Pran¬

tum . ;
dium ,

Jedoch / teutefeün. tam en, attamen . das imbiß halten / Diner , Frandere .

. . Das Saufen der Immen / n. Bourdon:

Jemahls / que Jue fois, Ja mate unquam . nement des mouches à miel , Bombus .

Jemand jeſſ um quidam , aliquis , die immen giegen auß Don in zu ſuchen

Jener / cetrui - 14, ille . L' efféin fort de fon lien pour prendre

_ Éeuner / m. fanvier , Tannarius , le miel,mellis conquirendi caufae - | *

Jenſeit / ꝛutrede i ultra , trans . vagatur examen .
Die
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ar die immen ſchwermen / froffen / les abeil· Infanterie / f das Fußvolck / n. des pre
les font jetton d’ un cſſein, apes glo - tent , pedites.
merantur, Inful / f.Biſchoffs⸗hut : m. une mitre ,

Die nnen ſeten (ich: ea i , infula ,
&fepofe , examen conſidet . Ingeweid / x. les entraillessvifcera , vide

die immen hängen ſich an einen Aſt : SEingeweid , ;

l ' efain gagneles branches d un arbre , Ingruͤn : n. Herbe appellée pervenche ou

examen ramum obtinet , liTeron vin ca, clema ,

die mmen machen Honig : les abeilles| Ingwer / m. gingembre, zingiber .
font le miel , Apes mella conficiunt . ! inhaben / beſitzen : poſſeder , poſſidere .

Immenkönig / . Le Roy des abeslles,| inhaber / n Gutgiäͤubiger / Böͤßgläubi¬

Ren apum . ger Inhaber / qui peſſcle *uſte titre ,

jmmenkorh /m. la ruche , Apiarium , al - en à faux titre , poſſeſſor bonæ malæ

veare. fidei .

Immen ſchwarm / m. eſſcin de mouches Inhalt / kurtzer Begriff eines Dinges /
à miel, d’ abeilles , examen apum . m. l abrege , ' argument , le ſommatre ,

jmmen roſen /Waaſen / fam .̊ Rayen , Epitome , ſumma , argumentum .

Favus . innhalten / begreifen / comprendreen ſoy,
jmmen wolff : m. Mefange ; oyféau qui retinir , continere , capere .

mange les mouches à miel, merops , a- inhalten /unterlaſſen :la er, ceffer , dis¬

piaftra , continuer , omittere , prætermittere .

Immer / allezeit: Tousjours , femper , mit dem lachen innhalten / wempecher

immer im Sauſe leben : addonner con- de rire , riſum contineres N
n tinuellement à l ’ ' yvrongnerie, crapulæ mit Fluchen inhalten : s’ abftenir de ju¬

ſemper indulgere . rer, ab execrationibus fibi tempe¬
immer waͤhrend? perperuel »perpetuus , rare ,

_ fempiternus . Innhalt deiner Verbrieffung: ſelen vo

immer wehrenheit : perpetuitè , éternité , tre ſignature , juxta tenorem ehito

perperuitas , æternitas . , grapiri title

‚ Ammiftelft / cependant , tandis , interim . inliegen nicht außgehen : ne point forest
interea . du logis, Domi latitare , domo non

impffen /propffen / enter , inferete,ino -}, egredi ,
culare ſurculum . inliegen /gefangen ſeyn : etre detenu pri¬

das impffen / n. l ' action deuter , inſitio , Ionnier , captivum deteneri .

in ocuiatio , innen werden / erfahren ? experimençer

impfer / Propfer /w. Celuy qui ente , in-| | cxperiti , com per ire . reſcire .

ſitor . innen haben / peſſeder , poſſidere .
inuer : interieur , interier .

innerhalb / dedans , intra .
er iſt innerhalb dreyen Tagen geſtor¬

ben : il eff mort en trois jours , intra tri¬
duum obiit ,

innerlich / iaterieur , inteſtinus , inter .
nus ,

innerliche Schmertzen : doleurt Intert¬

eurs, dolores interni .
Das innerfte Gemach im Haufe + n la

chambre (a plus interieure du lagis : Pe¬
netrale ,

inniglich : interienrement , intimement .
cordialement , medullitus .

einen inniglich lieben : asmer Interieur ‘
3 mans

impff⸗reiß /Propffreiß / n. Henze , infi¬

tum , calamus .

impff ſtamm / nn, trone dans ou fur le¬

quel en ente quelque choſe , Truncus ,

ui aliquid inferitur . ;

impffung vide das Impffen :

In .

In / en, dans, au, in .
in der Nacht / de nuict , noctu .

in dem Neller /dans la cave , in cella ,

in das Thal / dans la vallée , in vallem .
indem / cependant ,dum interea » dum .

Indianiſcher han /m. Cogd' Inde, Gal¬
4 lus Indicus , Melcagris .
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ment, inttnνment , vordta ! emen , Johanne wůrmỹein / n. un vert uiſant,intime aliquem amare Lam ꝑyris, nitedu la.

Innung f. Zunft / Hilde jebes hand : It .
k in gewiſſe Jun g bringen / Irden / de terre,teltaceus , ſickilis .

ie , fasiese, ktablir des Ii den 6eſchirr / n un va ſſeau de terre,
+ Tribus , o- ! opus :igulinum , vas teftaceum .

ora,tribus con - Irdi terien , terreſt e, terrenus , ter
\ reitris

en le, au, in. Alles irdiſche gehet wie ein Gewitter
eilt encommaun , com muniter . daͤhll / feucesleschofes du monde paf:

f um rie in ſula . ſent commeune tempeflecomme un e¬
sifigel / n e ſeau, ie cachet, ſigillum .

5
lasr,terrena omnia , tempeſtatis in.

en / ſcoir, efre aßıs dedans , infi-} ſtar , prætereunt .&LI
U

22
2

dere, Irgend / Quelque part, en quelque lien ,
;

Inſonderheit ! Angu' terement > notars - | " usquani,uspiam .
ment , ſpectaemen , particulierement , Ir getidwo/ en quelque part, ullibi¬

i iin is; fpecialiter, Irr : ader/ ffverne de meal vague & in¬
Inſtaͤndig / intandiglich / inflanpamment, cerËqshs , vagans & incerti metalli

ih ſtanter. ; | vena ,
Inſtehend Semicht : n. Poispareil , qui - Irren / erer at lir,manquer , errare ,inliblium . libramentum . errorem rapi .
Inſtrument / à Verck zeug / mae inſtru⸗ Sehr irren / / tramper C& abufer , erren,

ment, in ſtrumentum , fæillir grandement , toto colo aber¬
Mußical (ches Inſtrument :n.un epi- | rare .

ner re, in /tru ment demufique , inſtiu - In der Irre gehen: perdre le chemin ,fe
mentum maſicum . frier vo er, egarer , faillit "Lö chemin,

Inwendig ⸗par dedans , intrinfeçus , errare , devi te, palari .

R aan g. * Ezarément , oberratio .Jo . Irrgarten / n. un labyrinte y un böcage

Joch: un feng . jugum . fait en dedale , labyrinthus > nemus

Zum Joch gchôrig / di joue , jagalis .
in labyrinthi formani deſcriptum ,

Under das Joch bringen , fabriquer , conſitum, conciſum , implicatum , .
fubjugare . flexuoſum , ;

das Joch ahwerſſen / fécouer le juog , irꝛig / € garant , fe fourvoyant , qui va
excuteré jugum. e, , via anceps .

Das Joch auf ſich nehmen prendre teliĩrꝛige Meinung / p Opinion erronées er¬

7 4g >jugum fubire . ronea ſentencia

Joch Ackers / . Morgen Ackers /w. um It machen / faire ſailir , wroubler quel¬
Juchere , autant de terre , que

deux| Ju un , turbare , in errorem indu¬

boœuf⸗accouplés peuvemt laboirer en ceré ,
dansjour , demi arpent , jugerum . Irꝛthum / n. Erreur >faute, fourvoyement

error , erratio .Joch holß / n. le bois du Zug , Temo . .
Jech Ochſen / une couple de bœufs y par

in Iethum bringen confondre , 2 .
boum . Le rreur,in errorem in ducere.

Johannes Beer /Gra/zke , ribes .
in Irrthum fallen : romber en erreur

erroribas implicari .
In Irzthum ſteckenr nsoupirdans l' erreur

errore teneri .
Johannes crodt: r

x. Carouge &r saroube , Auß dem Irꝛthum erretten / térer un
uliqua . erreur , errore aliquem liberare .

Johatines . blun1, s, la marguerite , pafue te, Chryfantemium, ;

3 ohannes kraut / n. . ' Irzweg. Abweg / zr.un deſtour , amba¬“ rscon, hypericon , ö ges , devium .
Er
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Er iſtin einen Jrꝛweg gerabten / A Yüdenthunt / n. judas/ne , judaiſmus.
perdu le ſentter , il et venu en des , judiſch / de Zuif, à la facon des Tuifs , Iu¬

lreux eu il ne trouve plus de chemin daicus .

in devia abreptus , Juͤdin / FJIuive, Iudæ a, Hebræa ,

Irꝛmiſch /z . F ambars , furolles, feu ar- Juͤbiſchland / n. Iudec , la Faleſtine , Ius
Lenifammarches felleit ig nisfatuus dæa,Palxftina ,

Sf.
N

Juͤdiſche Sorach : fle langage dei Tuifs
ne lingua hebraica .

. k Jugend / f. jeune/fe , juventus,adole¬
Iſt eff, eſt. *

. fcentia

en amnfés ne
n

fe bfühende ren four
de jeuneſſe.

;
Ca ſe non habet . w

K

Jubel geſang / Fru den eſang / . J
sale

Chant de joye chant d' allegrefé , jubi - Die jugeud übel auwtnden / employer
lum A 4

ua = J | mal e jeuncſſt , juventutem male
x

H jubileus , annus LT Ji € *

et 1 Die naendTA fen / damitdas Alter
ben > Sashili ; Die Jugend ſell ſaen / da nit as A

57] N i grande ernden fönne / ( fan r ſemer ua jeunef¬
“Fi Joye,fer jubi 5 . Ga A

Sbilierer / maſe. der Edelqeftein ver⸗
, envieslleffes ju ven

, , pv der x Miele ! tas erat ,quò meſſem ſenectus col¬

. Faufft / joyaillier , marchant fatfant
z ; Tigere po fir ,

a f e sem : 42. _" 353
. . gemmarius . gem- inſch , nach , jale pus |

Juchart : M. Koch Ackers Juncker . zam
Adel : maf . gentils

Er ay
Esp

n, .
A hom me, nobilis.

Spore Fe gr se jung ſeyn / efrejeune , javenem che .

Lutte ö .
ö der

RO erden ( na: Are , venir au monde ,

Die Haut juckt mich z la peau me de .

mange cutis prurit.
Das Jucken / Beiſſen / n.une demange¬

ju ven eſcere .

Jung /Knab ; waſ . Petit Garçon, Fuer .

junge : junge Thier / alsHund / Katzen/
# sc,jeunes , petit ! de chiennes , & au¬

pu te pe ; | tres beſten catullus , pullus .
juckende Haut : ſ . Peau qui demange ,

;

‘cutis pzuriens . kr :
machen / kriegen : faire fes petits ,

Ill de mi. un luif , ludæus.
Suden Rirſch. = ciJuden⸗Kir ſche / f des culebolesan coque | ef , difcipulus .

. rettei , Halicacabus , vesicaria . junger Geſell : maflun jeune h
qui

n ,,, ,
NGELie aévéons pal

encore
mariée

SE ,
eff encore gar gon, pas encore marié,jus

* venis ,
Inden⸗ſchul / Synagogue des luift Sy galdeſel : ;

ö . Hebrzoram. ns , ,
m. une petit afne ſau¬

uden ſpieß / ungerechter Wucher/ m.
ö x ;

4 .
3

e re ue een . exeef : Jungfrau far , , ,
, . rat ; à matter , Virgo ,

five, illicita ufura . * , re ;
ch 1e DE ; tine keuſche / reine / unbefleckte jnn

fi Mit den Judenſpieß lauffen / efre un E
, AS

juif,en matiere d. ufures , eflre un frau : fe chaficentieres qui na

. ö Ge vislée, vierge pucelle, irg 1
grand ufurier ,& fang (we, fœneraté , . 5 e,v1rg3 Laits

Feenus agitarc .
ö .

ö 1 © 4 inng

pullos edere .

junger ! Leru⸗jung / w.Difeiple , appren¬

*
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ge, ceftus ,
Jungfrůulich: appartenant à une vierge ,

virgineus .
Junnfräͤuliche Zucht : £ Chafteté ,qui eſ

u. Ka
Jungfrau⸗Gurtel /m. Ceinture de vier - kahl : Chauve , glaber , calvus .

kahl /unanſehnlich / verächtlich : vil, an.
Jerable , vilis , miſer , exiguus ,

kahl /ohne Federn : ſan⸗plumes , implus
mis. deplumis .

;
bien ante aux vierges Cpucelict ,vit. die Vögel ſeind noch kahl : Les oiſcausginalis verecundia ,

Jungfrauſchafft. £ Virginité , pucellage ,
virginitas .

Säugling m. juvenceau, jeune homme,

ö. Taran , puceau , Adoleſcens , ephce
us.

Jünaſt / der jůngſte: le dernier , le cadet ,
ultimus , noviffimus ,

Der jünafie Tag: male dernier jour,jour
dujugement , dies no viſſimus .

Jůngſt /neulich : dernierement , depuis n°
agueres , nuper , nuperrimè non ita
pridem .

Ich habe jůngſt vernommen : je ar ayreceu cela que depuis peu, nuper ad¬
modum percepi ,

Juppe : / juppe , hongreline , roquet , re¬
chet , ſupparus , abolla , tunica .

Juriſt : Rechts⸗gelehrter . m. Juris con.

n ent point encor plumes , implumes
adhuc ſunt aves .

kahl machen / rendre chauve , calvate ,
calvum reddere ,

kahl werden : devenir chauve , calyeſe |
re , calvefieri .

kahl umbs Maul: qui n apoint de bar.
be, imberbis . .

Die Bäume find kahl / tes arbres nan por
int de feuslles , arbores carent foliis ,

Kahlheit/f , Chauveré , quand il n) à po
int de cheveux en la tête par devants
calvitium , calvities .

Kahlkopff / Glatzkopff : m. Chauve , cal.
vus. >

Kaͤhl /vide ; Kehl .
Kahn / Nachen ; m. Nafelle de pecheur

ou à paſſer , un bac, Cymba .
Kalb : un veau , vitulus .

lulte, jurrte , jutisconfultus , legis Kalbe :£ eine junge Kuh : une bouvette ,
peritus , jurisperitus . une gentffe , bucula , juvenca .

Surifiifh / juridique de uruconſulte , kalben ,ein Kalb gebehren : faire un veas
juridi aus. vitulum edere .

Juriſtiſcher Griff : 7. Tour d. baſien , ou Kalbfleiſch : n. chair deveau , caro vitue
trait deprocureur , techna forenſis .

a.
Achel / f Carreau de terre dont font

compofèz les fourneaux , tella ,
Kachel : Brun zſcherbe: f por à pis¬

lina .
kalbsbraten / m. Roty de vau , aſſum vi¬

tulinum .
Kalbs⸗koyff : m. tere deveau , caput vie

tulinum .
fers pot de chambre , matu la, mateſla . TNalck: m. de la chaux , calx , ee

Kachelofen : m. un poile , un fourneau , Wer nicht Kalck hat / der muß mit Leie
fornax fictilis .

Kaͤfer: nn. un hanneton , Scarabeus ,
Gold⸗kaͤfer: m. une moufthe cantharide ,

cantharis ,
Gruͤnkaͤfer: m, Canraride , Captharis,
Hirſchkaͤfer / x. un cerf volant , ſcara¬

bæus cornutus , lucanicus ,
KRrautkaͤfer: m, ſtarber , cantharis .
Menen - Füfer : der das Laub

Baͤumen friſt . S. an hanneten , Bru¬
chus ,

men mauren : Sprw . Jui ne fait pas
ce qu il veut, fait ce qu il peut , Qui
non poteſt quod vult , faciat quod
poteſt .

ungeldöſchter Kalck :m. Chaux vive, cal
Viva. 4 i ;

Kalckbrenner : m. Chaufornier , qui fait
la chaux , Calcarius .

von den Kalckhůtte : f fournaife àchaux , Calca¬
torium .

Kalck: ofen : m. faurnaiſe à chaux , chaise
Roß /kaͤfer: m. un taon , greſſ mouche qui ! four . calcaria forna . ; ;pique les bœufs & les vaches , Tabanus , Kaldaunen :f les snteffinss inteftina .

.
Rohter käfer; n. unſer Frauen Kuͤhlein: Kalender : m. Gslendrier, almanac. fafti ,

‚m, Cantaride rouges Cantharis zubea , Kalendermacherm. Faifèur de Calen¬

driers

Xill
nſanl¬
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